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Domingo 5 de julio de 2026 – Gran Ceremonia de Julio 

《Saludo del Presidente Naya》 

Muchas gracias por participar hoy en la Gran Ceremonia de Julio desde todo Japón y 

desde todos los rincones del mundo. 

Las ceremonias continuaron en el Santuario Fuji durante mayo y junio, y hoy, una vez 

más, quisiéramos llevar adelante la ceremonia conectando este Santuario Fuji con cada 

uno de los lugares donde ustedes ofrecen sus oraciones. 

Hacer brillar cada vez más la conciencia que ora con el Dios sagrado, y seguir 

iluminando a la humanidad con luz a lo largo del camino que conduce a la Resurrección 

Divina, es, creo, la labor vital más necesaria en esta época presente. 

En la historia de la humanidad en la tierra, parece haber habido civilizaciones que 

sostuvieron sociedades pacíficas dentro de modos de vida en armonía con la gran 

naturaleza. Pero en sociedades basadas en valores como los de hoy, aunque una y otra 

vez han hecho alarde de prosperidad y esplendor, la humanidad todavía no ha logrado 

construir una civilización verdaderamente rica y pacífica. 

Incluso hoy, cuando la IA ha llegado a usarse en muchos campos y se esperan avances 

dramáticos de la civilización, la realidad de que tantas personas pasan sus días cargadas 

de ansiedad y sufrimiento nos muestra que los valores de la humanidad deben ser 

transformados desde la raíz. 

Y las personas de conciencia están comenzando a darse cuenta de esto. Ahora, junto 

con esas personas, nos estamos convirtiendo en precursores de la humanidad, elevando 

nuestra conciencia hacia nuestra propia divinidad y buscando señalar a la humanidad el 

camino iluminado por la verdad. 

En su saludo del folleto, Masami-sensei nos muestra que al regresar al punto de partida 

de Jinrui Soku Kami Nari—La Humanidad Es Dios—y formar el IN de la Chispa Divina 

desde ese estado de conciencia, una luz aún mayor es liberada hacia el mundo. 

Eso, creo, es también encarnar la verdad de que todo ser humano, sin una sola 

excepción, es un rayo de la luz de Dios. 

Yuka-sensei, Maki-sensei y Rika-sensei escriben igualmente en sus saludos del folleto 

que cuanto más profundamente entramos en el estado profundo de la divinidad, más 

irradiamos luz hacia afuera; y también que no estamos solos: nos hemos convertido en 

seres que se iluminan unos a otros. 

De esto podemos sentir la maravilla de vivir el camino de Byakko, en el que nos 
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sostenemos unos a otros dentro de la luz. 

En la ceremonia de hoy, mientras profundizamos aún más la conciencia sagrada que 

hemos cultivado hasta este día, iluminemos a todos los seres vivos de esta tierra con 

una luz colmada de divinidad. Muchas gracias. 

《Saludo de Yuka-sensei》 

[Yuka-sensei] 

Buenos días a todos. Muchas gracias por participar en la Gran Ceremonia de Julio. 

Esta mañana, antes de que comenzara la ceremonia, di un paseo junto al jardín 

conmemorativo natural y ofrecí allí mis oraciones. 

Mientras oraba, la sensación de que el amanecer de la Resurrección Divina está 

verdaderamente muy cerca resonó con fuerza desde mi interior, y recibí una gran 

convicción de que la Gran Ceremonia de Julio de hoy, junto con todos ustedes, llevará a 

cabo también una obra que se convertirá en un gran paso hacia ese amanecer. 

Y sin embargo, en el mundo y la sociedad reales de hoy, hay confrontaciones entre 

naciones. Precisamente porque existen las naciones, toda clase de situaciones y 

condiciones presentes están ante nuestros ojos. Y a causa de ellas, el movimiento de 

muchas personas que caen en la confusión, la ansiedad y la preocupación parece, más 

bien, estar acelerándose. 

Puede sonar irónico, pero hay un dicho: "Cuanto más profunda es la oscuridad, más 

lejos llega la luz y con más claridad se ve". 

En el camino hacia el amanecer de la Resurrección Divina, hay situaciones de oscuridad 

verdaderamente lamentables ocurriendo en este mismo momento. Pero precisamente por 

eso, ahora nos volvemos uno y nos convertimos en una gran luz deslumbrante. Es una 

luz como el sol. 

Así como el sol brilla sobre la tierra, al realizar hoy junto con todos ustedes cada una de 

las prácticas de Byakko, esa gran luz se reúne, el despertar de la humanidad a su 

divinidad es convocado, y nos acercamos un paso más al amanecer. Siento que el día de 

hoy encierra una obra así de grande dentro de este mundo que parece estar en 

oscuridad. 

Cuando leí el pasaje del manuscrito de Masami-sensei que dice que la luz de todas sus 

oraciones e IN hasta ahora, y la luz de las oraciones e IN de todas las personas del 

pasado, nunca desaparece sino que sigue brillando sin cesar, yo también me llené de 

una gratitud verdaderamente profunda. 

En la Gran Ceremonia de Julio de hoy, realizaremos con esmero, una por una, cada una 

de las verdades y prácticas que han sido traídas a Byakko Shinkou Kai hasta hoy. 
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Me parece que cuando hoy entramos profundamente en las profundidades de nuestra 

propia vida, mediante nuestra divinidad adentrada muy, muy hondo, podemos trabajar 

hoy como un gran recipiente: esa es la sensación que tengo. 

En ese recipiente, con el sentimiento de ir colocando, una por una, la luz de las oraciones 

de los del pasado—aquellos que ya han partido y que practicaron con fervor cada verdad 

traída en sus épocas—, realicemos juntos las prácticas de hoy. 

Allí, el pasado, el presente y el futuro no tienen frontera entre sí—eso, creo, es lo que 

verdaderamente significa el Asiento de Mu-kyoku (el Infinito)—y nosotros nos 

convertimos en recipientes, tomando la luz de las lámparas que nuestros predecesores 

encendieron allí, una y luego otra, enteramente dentro de nuestra propia divinidad. 

A través de esto, cada uno de nosotros hace brillar una luz cada vez mayor sobre cada 

región del país y sobre el mundo entero. Cuando esa luz se reúne, se convierte en un 

gran despertar y se convierte en el amanecer de la Resurrección Divina. Esa es la 

ceremonia que ahora realizaremos junto con todos ustedes. 

Hoy, junto con ustedes, oremos cada práctica con firmeza y de todo corazón. Cada vez, 

tomamos enteramente dentro de nosotros y liberamos la luz de los precursores que 

oraron esa práctica en el pasado y dejaron allí su luz. Y quisiéramos entregar una gran 

luz a los corazones de las personas del mundo cuyos corazones han caído en la 

oscuridad—aquellos en cuyos corazones se extiende el sufrimiento y que sienten que no 

hay salvación. 

Muchas gracias de nuevo por el día de hoy. 

《Canto de "Cómo el ser humano debe revelar su verdadero yo"》 

[Yuka-sensei] 

Quisiera confirmar una vez más, junto con ustedes, la sección llamada "Puntos" del 

folleto. 

Que la humanidad se ilumine mutuamente se vuelve posible por primera vez cuando 

practicamos con firmeza y vivimos la verdad escrita en esta enseñanza, "Cómo el ser 

humano debe revelar su verdadero yo". 

Ante lo irrazonable, lo injusto y el sufrimiento que ocurren en este mundo, no nos 

limitamos a compadecerlos o sentir lástima; nos sumergimos en un lugar mucho, mucho 

más profundo y proyectamos luz desde el estado de conciencia que es uno con todas las 

cosas (el estado de ver todo dentro de uno mismo). Para hacer esa labor, primero 

debemos asentar firmemente la verdad dentro de nosotros; de lo contrario, no puede 

hacerse. 

Lo bueno y lo malo por igual—vistos desde la perspectiva de Dios, todo es perfecto. A 

través de esa mirada profunda, y con amor por la humanidad, canten por favor la verdad 
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de "Cómo el ser humano debe revelar su verdadero yo". 

＜Canto de "Cómo el ser humano debe revelar su verdadero yo"＞ 

《Oración por la Paz Mundial》 

[Yuka-sensei] 

Ahora, todos, oren por favor con el sentimiento de confiarlo todo a los seres divinos. Y 

sientan, por favor, que lo que yace en lo más profundo de la resonancia de esa oración 

es la energía de "Todo es perfecto, nada falta—gran consumación". 

Como mencioné antes, nos convertimos en el gran recipiente mismo. Recibiendo 

firmemente en ese recipiente la luz de los seres divinos, convirtiéndonos en un recipiente 

completamente puro, de la paz misma, y volviéndonos enteramente uno con nuestra 

propia divinidad, ofrezcamos la Oración por la Paz Mundial. 

Dentro de esa luz, cuanto más sostenemos en nuestra divinidad que "todo es perfecto, 

nada falta—gran consumación", más la luz de todas las oraciones ofrecidas en el pasado 

se reúne también enteramente en nuestro recipiente. Sosteniendo esa imagen, 

entreguemos luz al mundo. 

＜Oración por la Paz Mundial＞ 

《Programa Principal: "Iluminándonos unos a otros – Jinrui Soku Kami Nari (La 

Humanidad Es Dios)"》 

[Rika-sensei] 

Todos, una vez más, muchas gracias por participar hoy en la Gran Ceremonia de Julio. 

Pasamos ahora al programa principal. El tema de este programa principal es 

"Iluminándonos unos a otros – Jinrui Soku Kami Nari (La Humanidad Es Dios)". 

Como está escrito en los textos de saludo, cuando entramos muy, muy hondo en 

nuestras propias profundidades interiores, allí podemos verdaderamente tocar el único 

lugar anterior a la división entre el yo y el otro: el lugar de la fuente del que habló Yuka-

sensei (el Asiento de Mu-kyoku). 

Como eso es algo muy difícil, pensé que si hablaba un poco sobre lo que realmente 

significa y cómo se siente realmente en la vida diaria, en las experiencias de mi propia 

vida, ustedes podrían realizar este programa principal con una conciencia más profunda. 

Así que permítanme, por favor, un poco de su tiempo. 

Igual que todos ustedes, yo también vivo día a día con toda clase de emociones, 

conflictos internos, sufrimientos, insuficiencias, ego, relaciones humanas, la crianza de 

los hijos y preguntas sobre qué dirección tomar en mi trabajo—preocupándome y 

vacilando. Mis días han caminado codo a codo con tales luchas, y así vivo cada día. 
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Pero dentro de eso, si me pregunto qué es diferente del modo en que vive gran parte de 

la humanidad, probablemente sea esto: dentro de este sufrimiento y todas estas 

complicaciones, el momento en que la luz cae sobre mí es la oración. Cuando vuelvo mi 

conciencia hacia Dios, la luz de mi corazón verdadero fluye a mi conciencia superficial, 

las diversas emociones de la vida diaria se van aquietando poco a poco, y a través de la 

oración soy desatada de toda clase de cosas, sanada, colmada de amor, y capaz de 

avanzar de nuevo. 

Así que cuando nuestra conciencia se vuelve hacia Dios, se vuelve hacia la oración, eso 

se lleva a cabo como la práctica que todos ustedes también realizan: "el proceso del 

desvanecimiento y la Oración por la Paz Mundial". 

Recientemente, además de esto, hay algo de lo que he sido llevada a darme cuenta. Es 

que la presencia de los compañeros de camino que recorren esta senda junto conmigo 

se ha acercado notablemente desde comienzos de este año. 

Eso es probablemente gracias a—como también mencioné en la Reunión de Oración por 

Video—las oportunidades enormemente aumentadas de encontrar, a través de las 

tarjetas de oración, las figuras de todos ustedes que, en medio de diversas dificultades, 

no gritan "ayúdenme", sino que las sostienen en silencio, abrazándolas, y aun así oran, 

aun así creen: sus figuras verdaderamente entregadas, esforzándose con todo el corazón 

por asir su divinidad. 

Cuando toqué esas figuras, sentí exactamente la misma mirada de amor y la misma 

resonancia de oración que cuando yo misma estaba frente a Dios ofreciendo oración. 

En otras palabras, existe la divinidad vertical de la conexión entre uno mismo y Dios; y 

existe lo horizontal: personas que viven en toda clase de entornos y circunstancias, cada 

una con un papel y una posición diferentes. Sin embargo, cuando toqué las figuras de 

quienes, más allá de todo eso, como compañeros de camino que han recibido sus 

misiones celestiales, lo transforman todo en oración y se esfuerzan por hacer brillar sus 

vidas, verdaderamente recibí de todos ustedes tanto amor, divinidad, valentía, esperanza 

y fe—tanto como cuando los seres divinos verticales hacen brillar su luz sobre mi 

corazón verdadero. Recientemente he estado experimentando enormemente que la luz 

vertical y la luz horizontal son la misma. 

El otro día, después de la Reunión de Oración por Video, participé de nuevo en una 

reunión de las tarjetas de oración. Allí también desbordaban palabras verdaderamente 

maravillosas—casi quisiera compartirlas todas. Mis propias lágrimas se desbordaron. 

Cada persona pronunció, allí mismo, las palabras que ella misma había elegido. Y 

hablaban no de meras palabras superficiales, sino del momento en que tomaron esas 

palabras profundamente, las oraron a fondo y vieron la divinidad de otro. Esa mirada es 

Dios mismo; es la divinidad misma. 

Las personas que han tocado las enseñanzas de Goi-sensei y Masami-sensei de Byakko 
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Shinkou Kai se han elevado hasta esta altura: cada una ve a fondo la divinidad de sí 

misma y de los demás y la revela. Iluminar a los demás no termina en iluminarse a uno 

mismo: con esa mirada de amor el otro es iluminado, y ello regresa de nuevo y lo ilumina 

a uno—existe esta tremenda circulación. 

En mi propio caso también, desde comienzos de este año, diversas enfermedades de mis 

hijos llegaron una tras otra. Para compartir una historia reciente: mi hijo desarrolló una 

parálisis del nervio facial—de repente, el lado derecho de su rostro se endureció y dejó 

de moverse. Al principio, como madre, me movía con una ansiedad y un miedo 

tremendos, buscando en internet cómo podía curarse y qué hospital podría curarlo. 

Pero una noche, después de que mi hijo se durmió, mientras lo masajeaba y oraba, 

descubrí que podía deslizarme suavemente dentro de su cuerpo. 

Lo que sentí estando dentro de su cuerpo—lo que estaba sucediendo adentro—no era 

más que amor. Cada célula, la vida misma, estaba trabajando dentro de mi hijo, 

irradiando su máximo amor, su máxima armonía y el máximo resplandor de la vida. En el 

momento en que me fundí en esa divinidad, en ese instante, toda mi ansiedad fue 

liberada de mí. 

La ansiedad fue liberada de un modo casi gracioso, y llegué a una convicción tan fuerte 

que sentí: incluso si esto continuara toda su vida, yo estaré bien, y mi hijo estará bien. 

Entonces, mientras contemplaba su divinidad con esa sensación de seguridad, aunque 

su rostro estuviera rígido y su sonrisa no fuera la suya—aunque pareciera una persona 

completamente distinta—, me encontré sintiendo: "¡Qué vida tan radiante está 

irradiando!". No forzando un esfuerzo, sino con naturalidad, pude soltar. 

En ese momento, lo que verdaderamente significa fundirse fue esto: él extrajo mi 

divinidad. Y él también, cuando lo iluminé de esa manera, ganó una sensación de 

seguridad, pudo ir a la escuela con naturalidad; y aunque la sonrisa que deseaba no 

salía, pudo de todos modos recorrer su camino diario con alegría. Cuando vi esa figura, 

sentí: nos estamos iluminando mutuamente—esto es lo que significa iluminar la 

divinidad del otro. 

Cuando el otro no puede creer, tú crees. Cuando tú no puedes creer, alguien te está 

iluminando desde atrás. Había tantísimo amor. Cuando yo sufría, mi familia y los sensei 

me sostuvieron con la mirada del amor. Cuando me di cuenta, el amor había estado 

desbordándose desde el principio. 

En esa vida diaria, ¡cuánto somos iluminados en lugares que ni siquiera conocemos, y 

cuánto estamos nosotros mismos iluminando! Esta es la hermosa iluminación mutua de 

la divinidad—la iluminación mutua de Jinrui Soku Kami Nari. 

Por lo tanto, hoy quisiera afrontar cada práctica con la convicción de que aquí estoy 

siendo iluminada por todos ustedes, y de que estoy iluminando; y de que esta circulación 
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se lleva a cabo siempre dentro del amor, junto con Dios y con los demás. Muchas 

gracias. 

《Canto de la Declaración de Ware Soku Kami Nari (Yo Soy Dios) y el IN de Ware Soku 

Kami Nari》 

[Rika-sensei] 

Ahora, todos, como nuestra primera práctica, cantemos la declaración de Ware Soku 

Kami Nari y formemos una vez, juntos, el IN de Ware Soku Kami Nari. 

No como el yo dentro de las apariencias y circunstancias superficiales, y dentro de las 

penurias y sufrimientos que surgen de ellas, sino como el yo que es la divinidad misma, 

siempre existente en las profundidades aquietadas del corazón—en el estado de ser 

completamente uno con ese yo sagrado, cantemos la declaración de Ware Soku Kami 

Nari y formemos el IN. 

《Canto con el Método de Respiración》 

[Rika-sensei] 

Primero, devolvamos nuestra atención a la respiración. A través de la respiración, 

vivimos y somos mantenidos con vida. 

Con cada inhalación y cada exhalación, sintamos profundamente que somos vida que 

está siendo mantenida con vida, y que este cuerpo nos ha sido dado. 

Sintiendo que el yo individual y el Gran Ser están conectados y en comunión a través de 

esta respiración, y que son uno, realicemos con esmero el canto con el método de 

respiración. 

＜Canto con el Método de Respiración＞ 

《Canto de la Declaración de Jinrui Soku Kami Nari (La Humanidad Es Dios)》 

[Maki-sensei] 

Ahora, todos, canten por favor la declaración de Jinrui Soku Kami Nari con la conciencia 

de entregarla a ustedes mismos y a la humanidad. Pueden cantarla en silencio, en su 

corazón. 

Sientan la luz y la divinidad que existen en lo profundo de ustedes mismos, sientan la 

quietud, y desde allí reciban el hecho de que han estado conectados como uno con el 

Gran Ser, con todas las cosas. 

Precisamente porque la cantamos en ese estado de ánimo, la divinidad de nuestras 

profundidades brilla y es extraída; y al mismo tiempo, llegamos a comprender que la 

divinidad esencial detrás de todas las apariencias que se desvanecen es lo que el ser 

humano verdaderamente es. 
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A medida que entramos hacia la fuente, cada uno de nosotros se convierte en un ser que 

ilumina el mundo con una luz más silenciosa y más pura. Sintiendo esto, canten por 

favor la declaración de Jinrui Soku Kami Nari. 

＜Canto de la Declaración de Jinrui Soku Kami Nari＞ 

《Canto de Jinrui Soku Kami Nari (Tres Series de Siete Veces)》 

[Maki-sensei] 

Todos, cantaremos Jinrui Soku Kami Nari en tres series de siete veces cada una. Quienes 

no puedan cantar en voz alta, canten por favor en su corazón. 

Los diversos conflictos y divisiones que surgen ahora en el mundo visible son 

momentos en que las formas del desvanecimiento del pasado están apareciendo—y, al 

mismo tiempo, momentos en que la divinidad está tratando de aparecer. 

El canto de Jinrui Soku Kami Nari es una declaración de que todo ser humano es una 

existencia sagrada y divina, y es un canto que convoca esa conciencia en la humanidad. 

Cantémoslo juntos con la conciencia concentrada. Muchas gracias. 

＜Canto de Jinrui Soku Kami Nari (Tres Series de Siete Veces)＞ 

《El Otodama (Sonido Sagrado) de Jinrui Soku Kami Nari》 

[Maki-sensei] 

Todos, ahora vamos a pronunciar en voz alta el otodama del IN habitual de Jinrui Soku 

Kami Nari, haciéndolo resonar por el espacio. Aquí no añadiremos los movimientos de 

las manos; haremos solamente la vocalización. Procederemos haciendo una pausa con 

cada respiración. Muchas gracias. 

A través de la resonancia del otodama, ofrecemos a la humanidad la verdad de Jinrui 

Soku Kami Nari. Para las personas que todavía no pueden comprenderla plenamente a 

través de las palabras, que sientan esta resonancia se vuelve muy importante. 

Sosteniendo la conciencia de que a través del otodama todas las líneas fronterizas se 

desvanecen y todo se vuelve uno, pronuncien por favor cada sonido del otodama con 

esmero. 

＜El Otodama de Jinrui Soku Kami Nari＞ 

《El IN de Jinrui Soku Kami Nari》 

[Maki-sensei] 

Ahora formaremos una vez el IN de Jinrui Soku Kami Nari. Por favor, declaren "Jinrui 

Soku Kami Nari" y luego formen el IN. Una voz baja está bien para la declaración. 

Por favor, tomen firmemente a pecho las palabras de Masami-sensei de que este IN 



 

p. 9 

 

atraviesa hasta el Cielo, llega al mundo divino y continúa trabajando como luz en el 

mundo terrestre. El IN que estamos por formar no lo forma este yo físico solo: se forma 

firmemente conectado con el mundo divino, y precisamente porque está conectado como 

uno con el mundo divino, trabaja como luz. Sosteniendo esa conciencia, formen por 

favor una vez el IN de Jinrui Soku Kami Nari, junto con la vocalización del otodama. 

＜El IN de Jinrui Soku Kami Nari＞ 

《El IN de Jinrui Soku Kami Nari con el Método de Respiración》 

[Maki-sensei] 

Dentro de la unidad y la luz circulante sentidas a través de las seis prácticas realizadas 

hasta ahora, mientras nosotros, que nos iluminamos unos a otros, nos volvemos uno 

con la humanidad, y mientras recibimos el poder, las obras y la protección de los seres 

divinos, sientan por favor dentro de su propia respiración que ustedes, la humanidad y 

todas las cosas están iluminando y siendo iluminados. 

Dentro de esa resonancia, como conclusión de las siete prácticas, formen por favor el IN 

de Jinrui Soku Kami Nari con el método de respiración. 

＜El IN de Jinrui Soku Kami Nari con el Método de Respiración＞ 

《Oración de Conciencia de la Propia Divinidad》 

[Yuka-sensei] 

Todos, hasta este punto han realizado, una por una, las verdades supremas de esta 

tierra—en oración, en kotodama, en otodama—y verdaderamente han ofrecido todo su 

cuerpo y su alma a esta Gran Ceremonia de Julio de hoy. Muchísimas gracias. 

Bajo el tema de "Iluminándonos unos a otros", hemos realizado esta vez esta ceremonia 

enfocándonos en "Jinrui Soku Kami Nari", como un paso hacia el amanecer de la 

Resurrección Divina de la humanidad. Y lo que siento aquí es que la historia que Rika-

sensei compartió al comienzo sobre su hijo sigue resonando profundamente también 

dentro de mí. 

Que cada uno de nosotros es originalmente divino. Que nos conectamos unos con otros 

en ese lugar profundo. Al conectarnos con la persona que está ante nosotros desde el 

lugar profundo de nuestra propia divinidad—desde el lugar donde somos originalmente 

Dios—, iluminamos con claridad la divinidad que desborda en el otro, el Dios dentro del 

otro. Y el otro también la ilumina a su vez, mientras que el yo que está mirando es 

también Dios mismo. En la vida diaria, nos iluminamos mutuamente la divinidad de esta 

manera, seguimos viéndola, nos reconocemos unos a otros y permanecemos 

conectados—pude sentir esto vívidamente como una imagen. 

Allí no hay línea fronteriza. No hay frontera entre el yo y los demás. Ya no hay frontera 

alguna entre el yo y los dioses. Y entre yo y mis compañeros de camino—incluidos los 
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que ya han pasado al mundo divino—no hay frontera alguna. Lo que está dentro de mí es 

la resonancia misma de Dios, la luz misma. 

Las personas que pueden comprender esta verdad de Jinrui Soku Kami Nari, la verdad 

de Byakko Shinkou Kai, son todavía muy pocas en la tierra. Lejos de comprenderla, 

quienes la ponen en práctica y la realizan como disciplina son verdaderamente contados. 

Dentro de eso, practicar esta verdad en la vida diaria de esta manera, contemplar la 

divinidad del otro en el vivir cotidiano y llevar luz a esa divinidad—las personas que 

verdaderamente pueden hacerlo son todavía muy, muy pocas sobre esta tierra. Y 

precisamente porque son tan pocas, el que hagamos brillar nuestra divinidad dentro de 

esa oscuridad profunda entrega la luz de la verdad tan, tan lejos. 

Tomemos ahora unos minutos para ser conscientes de nuestra propia misión celestial—

que hoy se nos ha permitido una vez más hacer esta labor—y para ofrecer gratitud por 

ella. 

Durante este tiempo, sostengan también, por favor, la conciencia de que somos siempre 

uno con nuestras Divinidades Guardianas, con Goi-sensei, con la hueste espiritual de la 

Gran Luz y con el Dios Universal. 

En este mismo momento, junto con todos ustedes, mientras somos conscientes de 

nuestra propia divinidad, iluminamos la divinidad de los demás. Tomemos un tiempo 

para ofrecer gratitud de todo corazón a nuestra propia divinidad, que durante esta hora y 

más ha seguido haciendo brillar sobre la tierra la luz de que la humanidad es 

originalmente, cada uno, Dios; y a nosotros mismos, que hemos sido uno con nuestros 

propios seres divinos. 

Y dentro de eso, pasen por favor este tiempo atesorando el hecho de que—como dije al 

comienzo—en el recipiente de divinidad de cada uno de ustedes, tomaron la luz de los 

dioses, la luz de sus compañeros de camino y toda la luz, y liberaron sobre esta tierra la 

maravillosa luz de Jinrui Soku Kami Nari. 

＜Oración de Conciencia de la Propia Divinidad＞ 

《Oración de Iluminarnos unos a otros》 

[Yuka-sensei] 

Hace un momento, entrando muy, muy hondo dentro de ustedes mismos, creo que 

pudieron sentir con fuerza el yo que es la divinidad misma, Dios mismo. Precisamente 

porque viene después de esta práctica preciosa realizada con seriedad, seguramente ha 

sido un tiempo en el que pudieron sentir con claridad esa luz y ofrecer su gratitud. 

A continuación, entramos en la Oración de Iluminarnos unos a otros. Tenemos tantos 

maravillosos compañeros de camino, en todo el país y en todo el mundo, que realizaron 

hoy esta práctica. Esta vez, sostengamos la imagen de que la luz de cada uno de ellos se 
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convierte en algo como un gran sol—todo volviéndose uno e iluminando a la humanidad 

de esta tierra. 

La mayoría de las personas todavía no puede despertar a esta verdad, no puede darse 

cuenta de que ellas mismas son Dios, son divinas. Pero esta tremenda luz nuestra, 

reunida, entregará una vez más una gran luz a los corazones de la humanidad y los 

iluminará. Tomemos ahora un tiempo así. 

Después de que esta luz haya sido derramada, de entre la humanidad una persona, y 

luego otra, despertará a la divinidad; aquí y allá, la luz brillará de entre ellos, y esas luces 

volverán a iluminarse unas a otras—y eso se convertirá en el amanecer de la 

Resurrección Divina. Eso es lo que siento. 

Así que, al final, reunamos una vez más nuestra gran luz y entreguémosla hacia la 

humanidad. La humanidad es originalmente Dios mismo. Más allá de las fronteras 

nacionales, más allá de la religión, la etnia y el conflicto, así como ahora nos vemos unos 

a otros, que todos lleguen a ver el Dios en el otro—esa es la luz que quisiéramos 

entregar. 

＜Oración de Iluminarnos unos a otros＞ 

《El IN de la Chispa Divina》 

[Yuka-sensei] 

Todos, muchísimas gracias. Siento en este momento la resonancia de los seres divinos 

expresando profunda gratitud por su labor. 

Siento de nuevo que el que se nos permita trabajar de esta manera no es solo la alegría 

de nuestra propia divinidad, sino que se ha convertido también en la alegría de los seres 

divinos. 

Como la última parte de la ceremonia de hoy, formaremos el IN de la Chispa Divina. 

Como ha sido a lo largo de toda esta secuencia: no asimos los fenómenos que aparecen. 

No asimos los sufrimientos y las tristezas visibles. Estamos viendo la esencia que yace 

detrás de ellos—"Todo es perfecto, nada falta—gran consumación". Estamos viendo la 

divinidad de cada persona detrás de los fenómenos. 

No estamos mirando naciones. No estamos mirando religiones. No estamos mirando la 

piel. Ni siquiera estamos mirando las acciones. Continuando viendo la resonancia, la luz, 

el amor y la armonía de Dios que yacen detrás de ellos—viendo solamente esa 

divinidad—, formemos una vez más el IN de la Chispa Divina hacia toda la humanidad. 

＜El IN de la Chispa Divina＞ 

Felicidades por la gran consumación. Muchas gracias. 

《Charla del Dharma de Masami-sensei》 
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[Masami-sensei] 

Saludos a todos. Habiendo escuchado de principio a fin sus preciosas oraciones y sus 

charlas, mi corazón está ahora profundamente conmovido. 

Las oraciones de ustedes, los miembros, y los IN. Siempre me conmueve, y siempre 

agradezco, la altura de corazón de ustedes los miembros—personas de tantos países 

que buscan volverse uno más allá de las fronteras nacionales. 

Todos ustedes se han ido acercando cada vez más al punto en que todos son iguales, 

todos son felices, haciendo brillar sus vidas, y en que podemos contemplarlos viviendo 

con plenitud hasta el último momento de la muerte. 

Siempre me conmueven, siempre les agradezco y siempre me regocijo de corazón en 

ustedes, los miembros que, paso a paso, se acercan al Cielo y expresan las enseñanzas 

de Goi-sensei tal como son en sus palabras, obras y acciones. 

Goi-sensei puede hacerlo, pero yo sola jamás podría cambiar esta tierra. Junto conmigo, 

cada uno de ustedes ha orado verdaderamente la Oración por la Paz Mundial juntos, y la 

ha continuado todo este tiempo. Incluso en la enfermedad, incluso en la hospitalización, 

incluso en las lesiones—en todo sentido, esa oración ha estado ahí en todo momento. 

Tenemos la verdaderamente maravillosa Oración por la Paz que nos fue otorgada por 

Goi-sensei, y el IN que extrae nuestro propio corazón verdadero y se convierte en un 

gran poder; y así, junto con esa alegría, sigo aún con buena salud. 

Todavía no estoy encorvada. Camino con brío sobre mis propios dos pies, por mí misma. 

Todavía rara vez uso una silla de ruedas. Así que, después de todo, a través de la propia 

conciencia y la gratitud, siento por mí misma que estoy sana; y gracias a Goi-sensei, y a 

las oraciones y la luz de todos ustedes los miembros, sigo viviendo con buena salud de 

esta manera. 

Vivir junto con ustedes, formar los IN, y formar los IN por el bien de muchas personas, 

por su felicidad y para que el sufrimiento desaparezca—esta es mi alegría. 

Hoy, una vez más, en esta alegría de formar los IN junto con tantos miembros y de pasar 

este día juntos, no hay sufrimiento ni dolor alguno. 

Yo misma he pasado los 85 años, y todavía camino con buena salud sobre mis propios 

dos pies. Mi postura es recta; todavía no estoy encorvada. Descubrí por mí misma que 

con esfuerzo y con conciencia, una puede seguir manteniéndolo así. 

Pero, todos, cada uno de ustedes tiene su propio modo de vivir, así que esto no lo es 

todo. Por mucho que sufra su corazón, aunque su cuerpo no pueda caminar, es con la 

voluntad de caminar como los seres humanos han caminado. Ustedes están siendo 

mantenidos con vida al mismo tiempo, exactamente igual que yo. 

Me siento verdaderamente agradecida y honrada por este momento de vivir junto con 
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tales miembros, con tantas personas. 

De aquí en adelante también, junto con ustedes, haremos que este país de Japón, y el 

mundo, sean uno. Más allá de las fronteras nacionales, toda la humanidad—sea negra, 

blanca o asiática, sea cual sea su raza o pueblo—está toda conectada como una más allá 

de las fronteras nacionales. La alegría, la profunda emoción de que por fin nos hemos 

acercado a ese punto, está ahora envolviendo todo mi cuerpo en luz. 

Esto también, creo, es el resultado de estar junto con ustedes, de orar junto con ustedes 

y de seguir dando gracias junto con ustedes de esta manera. 

Volvamos a encontrarnos. Este mundo todavía continúa. El mundo—el universo y la 

tierra—seguirá cambiando de muchas maneras. Y así, en un mundo semejante, la 

humanidad llegará al punto en que, más allá de las fronteras nacionales, todos sean uno. 

Cada persona, incluidos los que sufren, ayudándose unos a otros, regocijándose unos 

con otros, deseándose la felicidad unos a otros—deseo seguir sosteniendo, hasta el 

final, esta alegría de ser mantenida con vida. 

La alegría de ser mantenida con vida junto con todos ustedes es el recuerdo de toda mi 

vida. Con profunda gratitud por haber podido pasar el día de hoy junto con ustedes aquí 

en el Santuario Fuji, terminaré aquí mi charla. 

Su existencia es verdaderamente preciosa, y da luz, alegría y felicidad a muchísimas 

personas. Les pido su continuo apoyo en los días por venir. Bien, entonces, a todos: que 

estén muy bien, hasta pronto. 

《Charla del Dharma de Yuka-sensei》 

[Yuka-sensei] 

Todos, gracias a ustedes, la Gran Ceremonia de Julio ha llegado sin contratiempos a su 

culminación. 

Como Masami-sensei acaba de decirnos: orar verdaderamente junto con todos ustedes, 

formar los IN, y—paso a paso, quizá poco a poco—acercarnos verdaderamente al mundo 

que deseamos. Y la inmensidad de esta obra: nuestras oraciones e IN, incluso después 

de que dejemos esta tierra, su luz sigue brillando. Permanece para siempre. 

Nuestra labor de hoy continuará haciendo brillar la luz sobre esta tierra también de aquí 

en adelante. Por lo tanto, sin falta llegará el día en que la humanidad despierte a su 

propia divinidad y viva conforme a ella. 

Como nos dice Masami-sensei, el hecho de que ese día se esté acercando es gracias a la 

labor de todos los miembros hasta ahora, y a la labor y los IN de los miembros de hoy. 

Así que, aunque me repita: por favor, agradezcan y sean conscientes de esta tremenda 

misión suya, elógiense unos a otros, y con eso llevemos la Gran Ceremonia de Julio de 

hoy a su cierre. 
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En su texto de saludo, Masami-sensei dice: creyendo en la divinidad de la humanidad 

que yace en nuestras profundidades, y continuando enviando luz a esa divinidad—la 

humanidad es originalmente la vida de Dios; la humanidad es originalmente luz; la 

humanidad es originalmente una.... 

¿Quién creará verdaderamente este mundo ahora? ¿Cómo se creará? La respuesta, creo, 

yace enteramente dentro de esta Gran Ceremonia de Julio, y la luz de su práctica 

permanecerá en la experiencia sentida dentro de cada uno de ustedes. Estoy convencida 

de que la luz llegará a la divinidad de la humanidad. 

Todos, felicidades por este día. Y por favor, continúen su labor para que, por el bien de la 

humanidad, Jinrui Soku Kami Nari sea verdaderamente irradiado sobre esta tierra y 

traído a ella. Muchas gracias. 

Fin 


